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e-ASSIST MINI Ratchet Wrench

Electric x Manual  New era of maintenance work

●Be sure to read the instruction manual. ●Be careful of short-circuit and electric shock when working 
with electricity. ●Overloading may cause damage to the product or screws, or injury. ●Keep this product 
away from children at home.

Electrical quick tightening of bolts and nuts. Final tightening and loosening by manual operation. 6° feed angle. Can use in cramped spaces. The new 
era rechargeable ratchet wrench improves working efficiency dramatically!

e-ASSIST MINI Ratchet Wrench
●60-tooth gear. Fine operation is also good for work in cramped spaces.
●No-load speed 400rpm. Speedy tightening and loosening work.
●Electrical driven model in spite of the size as small as a normal rachet 
handle. 
●Stops at 1N・m during electric operation. Max endurance torque 
(manual tightening and loosening) is 60N・m.
●Insert a bit from different sides of the body for forward and reverse 
rotation. 
●USB Type-C for recharge.

400ER2-E e-ASSIST MINI Ratchet Wrench Set
●Supplied in a dedicated case that is useful for storage and carrying.
●Comes with 31 pieces replaceable tools. 
●Sockets are color-coded by size.

400ER2-1ME

 Code No. Model No. Weight (g) Package size (mm) SPQ JAN(4907587)

 147218 400ER2-E 447 305×104×40 10 038814
 Code No. Model No. Weight (g) Package size (mm) SPQ JAN(4907587)

 147219 400ER2-1ME 1563 268×223×70 5 038821
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e-ASSIST TM MINI Ratchet Wrench
e-ASSIST TM MINI llave de trinquete

Clé à cliquet e-ASSIST TM MINI

e-ASSIST TM MINI Ratchet Wrench

3
 PCS.

e-ASSISTTM Juego de llaves de trinquete MINI / e-ASSISTTM Jeu de clés à cliquet

17-25, Fukae-Kita 2-chome,
Higashinari-ku,
Osaka 537-0001 JAPAN 

Tel 424-427-5441
www.vesseltoolsusa.com 

Exclusively Distributed by

     WARNING:
Be sure to read the instruction manual.
Be careful of short circuits and electric shock in electrical work.
Overloaded work may cause damages or injury.
Keep the product away from children.
*Specifications, size, etc., may be changed without notice due to improvements.

     ADVERTENCIA:
Cuando trabaje con electricidad, tenga cuidado con los cortocircuitos y las descargas eléctricas.
La sobrecarga puede causar daños o lesiones.
Mantenga el producto alejado de los niños.
*Las especificaciones, el tamaño, etc. pueden cambiar sin previo aviso debido a mejoras.

     AVERTISSEMENT:
Lorsque vous travaillez avec de l'électricité, faites attention aux courts-circuits et aux chocs électriques.
Une surcharge peut provoquer des dommages ou des blessures.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
*Les spécifications, la taille, etc. peuvent changer sans préavis en raison d'améliorations.

e-ASSISTTM MINI Ratchet Wrench 
e-ASSISTTM MINI llave de trinquete / e-ASSISTTM Jeu de clés à cliquet MINI

USB charging cable (USB Type-C) 
Cable de carga USB (USB tipo C)
Câble de chargement USB (USB Type-C)

Please use a commercially 
available USB charger. 
(Lower than 1A)
Utilice un cargador USB 
comercialmente 
disponible. (Menor de 1A)
Veuillez utiliser un 
chargeur USB disponible 
dans le commerce. 
(Inférieur à 1A)
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Press the switch with your index 
finger to loosen the screw 
electrically.
Presione el interruptor con el dedo 
índice para aflojar el tornillo 
eléctricamente.
Appuyez sur l'interrupteur avec votre 
index pour desserrer électriquement 
la vis.

Insert the tip into the screw and 
loosen the screw slightly by 
hand.
Inserte la punta en el tornillo y aflójelo 
ligeramente con la mano.
Insérez la pointe dans la vis et 
desserrez légèrement la vis à la main.

Attach the socket or bit to the 
ratchet.
Coloque el casquillo o la broca.
Fixez la douille ou l'embout.

Screw loosening Apriete de tornillos / Serrage des vis

Ratchet Wrench : MADE IN JAPAN / USB charging cable : MADE IN CHINA / Universal joint, Socket adapter : MADE IN TAIWAN

●Compatible screws: up to M10
●Torque range: Electric to 8.85 Ibf･in
                             Manual to 531.06 Ibf･in

●Vis compatibles : jusqu'à M10
●Plage de couple : Électrique à 8.85 Ibf･in
                                  Manuel à 531.06 Ibf･in

●Tornillos compatibles: hasta M10
●Rango de torsión: Eléctrico a 8.85 Ibf･in
                                   Manual a 531.06 Ibf･in

*Manual tightening or 
loosening with a torque more 
than allowed may lead to 
malfunction.

*Apretar o aflojar manualmente más 
de lo necesario puede provocar un 
mal funcionamiento.

*Un serrage ou un desserrage 
manuel plus que nécessaire peut 
entraîner un dysfonctionnement.

Switch between forward and 
reverse by replacing the 
bits up and down!

[Al apretar los tornillos]
Inserte la broca o el adaptador de casquillo desde 
atrás con el lado con la flecha en el sentido de las 
agujas del reloj mirando hacia adelante.
[Lors du serrage des vis]
Insérez l'embout ou l'adaptateur de douille par 
derrière avec le côté avec la flèche dans le sens 
des aiguilles d'une montre tourné vers l'avant.

Cambie entre avance y retroceso reemplazando 
las puntas hacia arriba y hacia abajo!
Basculez entre l'avant et l'arrière en remplaçant 
les bits de haut en bas !

Reverse rotation when 
flipping the main unit
Rotación inversa al voltear la unidad principal
Rotation inversée lors du retournement de 
l'unité principale

Rotate left
Rotación izquierda
Rotation à gauche

Rotate right
Rotación izquierda
Rotation à gauche

Insert the bit or 
socket adapter 
from behind with 
the side with the 
clockwise arrow 
facing forward.

[Al aflojar los tornillos]
Inserte la broca o el adaptador de casquillo desde 
atrás, con el lado con la flecha en sentido 
contrario a las agujas del reloj mirando hacia 
adelante.
[Lors du desserrage des vis]
Insérez l'embout ou l'adaptateur de douille par 
derrière, avec le côté avec la flèche dans le sens 
inverse des aiguilles d'une montre vers l'avant.

Insert the bit or 
socket adapter 
from behind, with 
the side with the 
counterclockwise 
arrow facing 
forward.

When tightening screws

When loosening screws

e-ASSIST MINI Ratchet Wrench

Socket adapter
Universal joint

18 Screwdriver bits

10 Sockets
1 2 3 4 10 15 20 25 27 30 406 2 2.5

H5 H6 H7 H8 H9 H10 H11 H12 H13 H14

3 4 5 6

Cautions

25091221.003

17-25, Fukae-Kita 2-chome, Higashinari-ku, Osaka
537-0001 JAPAN 
Tel: +81(0)6 6976 7778 Fax: +81 (0)6 6972 9441 
URL: www.vessel.co.jp/english
E-mail: export@vessel.co.jp

●Specifications, dimensions, and others may be subject to change without prior notice.


